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AEGIE FIB6ERT D IEAFERI D IR [EHEGFEOMR] ) IZH SN T 55k
FEREEICOWVT, BN ED X )RR SN T W5 0% IS CRB OB 5 57
L7=bDTH b, phkERTPD, B2 L2 TEA72EMIICHER L Tw5SE Z &2
Molze LAL. ZOEBMZE A FRIEIIIREDMEIREIN TRV L &k
L. 864ERT D A FHE R SCRB DN EDOIRR 2 RA T VD, TORMRITLD,
FEBICHFEORI) XL THFELZHI LI EDRICL DL EDEZZRL TV A,

(T &I

PRI DO A FFRELIZL613EICA FY ZAEEDO Y = 4 2 X 11t (James ) OHFED
HAGEFRICTTICHR SN D (B : James [€® L], Westminster [BL® L 721,
Ireland [ 2 5 A 73] (EH1939 : 196, #2A1999 : 26)) . $HET—HIEFED [EAHMED ]
WX o7z WbhWwd [REOT A ESK] 2560 S HEAPHET 5 &, JEaEds
HARICHLEELZ, Z2LT, 7V 77Xy MZERTOWARWALIZH LT, £i2hL
PEERFHIED LT H-0IC, EEOLRICE SRR TE LTAFE2TRLTHY
7oo BIZAR. (PR ahFEaE] (1859). [M4ETHES@EEE] (1860). [2A XY L Z i)

(1860). [FIFEREES] (1862) 7 &% K DIEFEDLHRIC A FREXKLVPH VLN, £
Dk, KLY T A122oM, Webster #%5it. Romic #2it. IPA Fit. respelling it 72
ENHAE LT WETIE, HFEKFLE IPA RKiLD 2 DIZIZITEH SN TV S,

B FEKILICRS TH R, EHEOETELT 2T E L EOMAEDLE TH S HARGE
WFETEFIETHIEAKRICEBEES L LW ERYDHL BIZE, FyrTL v
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1893 @ 3. AWF1919 tiii. RAIN1998 11237 &) HHE MR 5 HAGE & WFETIL,
BREFMIIE S FIC X B IEMHE R EFETORRITHE L V25 TH 5,

L2, B ediEEoKiLThHNE, 33 2=2F7r—2a 2|5 LEThHFIEZA
N TFETHLLOBBMLZERLH L Bz X, —K1929. BR19987% &), 1613
LK, SHETB L Z40FEMBERT b TWE 2 b3 5L, HF &Kl
FEEH2SOAMTHD LI,

SEIIVE DS B X F8CLERTICIAT S NEEFHE O [EHEETHOmM] O
[EHOIEGE | ITENEN TS, BFERFELT - BMRRICOILT L) L5572012, 7#
FCEBOFIEWESTZEZLLTVEINSTH b, KlEBILOLE R DT,
RB OB SN F RO EHRD. T LT, AROMBEERD 4 1T 5,

1. SiEEMmED S /2 h &
. 3ChREL
[EH LG OMR] ORI 72 A F 250
. T B

= W DN

I. SEEAED, S RI-DFRE

1. SEEEBICE T2 HFREDER

PRI L TP ERENLT L ~H L WEDORZLFHED1DOTH b, BEERT
720, LFERGOMBRER L7+ =2 AL W) kb, IPA TREEZ R
T L)L Db, TLT AFTREEZRLTIEVIHELH D, EHIC
. FERFFHIZHE SN D X)) 2 H w7z respelling & VW9 HED H 5,

WIFNOEE TS, BEELY T, IEMEICERGET 2 HAT 5121& Y08
AP LETH L EEH LaerL, BN ERFEHETHIUL, HEFEOHFEITE
WEH L WIZIENEEREEICD B LA B ESEAETENR, SEEH L. o THhb L
ERb, TLTC, Z0720DHFHKLE [HETTHOEFELHETLEZo0ITEL
THWBDTH-T, TDOFFTHABRICHGO L IZRR L] UhE2004 1 83) OTH
bo i (1996 :152) & [IPA OIEREZFiA & DITITEM 2 HRRBLETH 5, 8
FHAOMHERLEHO I EIEATRRICE L, HEEITRMEH E LTV, BHEH TR
ONRDAEMERDONALIRBRTFEREIA I N FICEILERLTHSL] LbRXTWw5,

WAL D World Englishes DR, FREFMITH FIHERCITITHEI DD ) B EIHE
WCABZE 20, AP EELTOREKBEALSL X ICT 20085 5020 L%
BEWTHFREIIH 2L LITROOND LT L2 01E FEHEIBEZEIRT 5,
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2. HEEZBICETIBEDER

HHEFEDOFEFEBH OB, BWZ e FREEEOF I FICE X720,

FEOHERRICHARLZ LD D, TNIIHFEIKEL TV AEHRTH Y, LA
HRATHERZIHEHT L LE, HEFEFHICLELZLEE)DOTH S, HlzE, B
(2004 : 37) 1% [HMEEEFEICBWT, FEBFORNEE (LITLL &idd) E¥9EHNSR
Sl (T L2 &itd) OFHEROEN, MuFoll - Bz 550 TH 5.
FERBIZLoTIOELMO LB TAHN R L L2135 L1 o [ENE] &
FIHTAZETHA, L1 Z2HETHOTIRRL, T A2DOTH A & MEFEFEIC
BUAHEGTOWEHRIAN L TETH L BTV E, —& (1929 1 IX-X) b, MK
T OB PESE LR BHIIN THh 7z MBI DOEANFTRILDL TH L, EiED
FEIIEHAORAL TV OBE KD L. RLEDVH, TNERKFIZEEDIE
FICWEHARORAL T LB L CTHLEIRP LT Hb I L2 lkd 2 L gk
v XA EIIZETEO NN AG LT L) DEICHEEORFITEVELZHS LY
ol LR HEEZEHT AL R THILLEORMERL T 5E, WIND BEE
FWEHTHILICEEZLD L EORMEEZRLTWAH,

—Ji. AZ A FTHEKEEFRRLL, TREREELTCLMELRVR S, HF KK
HEOREIIRA T AORELRIZTT LV H@NH L ET L% 61X, TNUTE) LD
D FBREED A ERELIE. BIETFE ) ICHAL T T OEDRN-RIT 5TV D
Z L%\, Bz X, American [ 7 X1 %~ ], hospital [F& A K # )V ], vanilla [/¥
=] ZElE. ENEN AV T V] [INART ] [T 34T OLHITHFELT
Xbo EBIC, [XV Y] INART] [V7 x4 F] LiREY) XA THEEFTIUL, @
CBEAVIIH L TL %, EFEFEERS —MRRICE ST, AF-d [HELT] ©
1D2THAHEESTHELLABRVER ), HAFRELIEFRIIR R LFHETHLHNH,
R DI EONURTH L, L, BebSiERLETH-TH, FPSED
%o BFEIIBWT, R piaemid s L0k AEFEE L CoRiEEY b,
PSS BEE (HAE) L odb@bd 2 IZENEZEHAT 2505 FEEIRLT
EDLDTRBENDS) D BEDRYVTHL LR,

I. XG&%

1. REFEEEERE

WikB e ERH LS, WHEREREROFEZ N> TB &, EFEORY) XL %
TED ehn, BT 5B 1 DOHRE R D, WEBRLIE, A, B, A, &l
A BEMIE. RG] BE R L, R XOPTEELLZVERNEZH->Twa
WCHhbo —J WL, WRXORTIERN LR (RE) Z2R-THTH L,
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FRBERE L 3T EB Y. be By, ByEhEl, mrEsl. . AsE. PR AAE R L
N FELA O Gl S BERERE IS M T 50 (mELCVWAEZ T E D EHETDHE V)
EZND, LOWTHEENEPND HFEINAETH Y. ZOHGEREA QMG H 0N
B2 2 @ {, B 21X, “The gentleman whom you met in my office is his
father.” (F 12008, 83) 7 & X, “The GENtleman whom you MET in my OFfice
is his FAther.” &£\ ) XHIZHET S (KXLFOIDHEEBDIIE) o

PERERR & I A HERICIE 2 OB HREN D 5. 1 2I3HEERTH D, HghL
LCHMTREEINLGAEDRER TH S, €L TEHH 1 23lHDOHEFHELDOHFTH
BN ERTH L, TlE. RERERBHEICHEIESFAET 2002 E L THhIV,
PFHIIHRES ) AL DFETH D, 2D, [50] OFfmidmd B<CEESN, [55] ©
T BEBRICE T END, XE 1OOREVWHEL LTEZ L L, NEELR
CHEL. MREHELZIHCEET A L3 XA %2/E) FiFs BT, BARZBAT
HbLEZD, WoT, [55] OB/ U2 EFEORETIENEEILT S L

(weakening) 12X - T, BEENFTELLEZON L, PR (1980 : 154-167) R
O’Connor (1980:92-94) 1Z. and[zend]—[ond] [on] [nd] [n]. canl[keen]—[kon] [kn].
of lov]—=[ov][v][o] f] = E DB Z T TV 5,

fi1iz b, JAPanese GOVernment ® X 9 12, 45 2 MM 1 BB OXE 25 U 5 Y;
G, B EoXtt (B @ “Do you import the merchandise or EXport it?”). HriE#H
DA (B 1 “Who visited Michigan last year?” “MAry did.”) . 1z & 1§ #it © £ rifb

(] : “Tom visited ME yesterday.”) & EI2b Sk L TER S WAH, KEOHER
HE. PIOBKICHRSE Z 22T 5,

. [ERXEEOMWR] ORENEHTRE

[EHEGEOMI] o [EHoOREE] RO EHENREMIIWO»DIEH
WHFTE S, MEOBME L. Z2OFNS40EIEIKRD 752 ) EiFs (BlZ5rh
72 FRMEEERIC X B),

1. R %@ 2T R Wi OB %
You are getting better. [7F X% ]
I am sorry, I don’t know. [V V., 74 FK¥ ./ —]
2. OB EMEZ T R VWHFEON %
How much do you want? [/\<F, T—7 > }]
The sooner the better. [A—F—X%]
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pshaw, you are joking. [ 3 —, VI F /]
3. B E MR T R WHEEO S
Bring me a cup of tea, will you? [7) Y I AT TF—, 74V 1]
Come and see me sometimes. [/~ YT IV AT A L]
Milk and sugar [I %27 ¥ ¥ 2 75]
Long and short thatisso. (B> 7 >3, 7YV —]
Fetch my cup and saucer, will you? [7\F<A v TFT7 V=4, 711 21]
By and by [N A3 A1 ]
Look for it up and down. (V> 7 7% 1), T T ALY /]
4. T EAE U E Ol
Get down. [F % ~] What time isit? [Ty ¥4 A4 T v ]
God damn. [Tv #24]  Give me some more. [F I ¥ E—]
5. ByEEIORLE
Go ahead. [T —~—]
6. [k
(1) &7
Open the door, please. [A—7 4 F—, 71 X]
Who has done that? [7—X% > F v ]
(2)  WATFEAL
Give me, please. [¥ 3 71 X]
(3) HMEIFAL
Beg your pardon. [XF¥F/{— ]
Bring me a cup of tea, will you? [7) ¥ I AT T7F—, 741 .21]
What is your name? [7 v F 3 % — 4]
7. HEAL
Shutup. [¥*F v 7]  Geton board. [7 1 ¥ K—)]
Shout out. [¥¥ T 7] Getin. [7Y) ~]

B, Dhoicd azdts (eld) oREl] M) T-EREoRE

bl T=EEoEEt] [RESoOEREEA] [[o] vVIobik] TH#kEd 5 FHo—
HOBiE] Lo 2HZIH T A KLV RONL (BEREZSH),
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V. o - BE

1. 9k
(1) X\ WHEZT 2 VEEIOREICE L Cid, CHOEMICERZITON S,
You are getting better. [7F ¥ X% ]
I am sorry, I don’t know. [V, 74 F¥ /—]
(2) XHREBEZMEZ TR VHEEORFICE L X, B, SCh o be BhE, @il
FICRZITON S,
How much do you want? [/N¥F, L—"7 ¥ }]
The sooner the better. [A—F—~X%]
pshaw, you are joking. [ 33—, L33 F /]
(3)  SUBREA W2 2 VHFEOF LIS O W TIE of & and ITHHEICBIZR SN,
(i) of vl=[]DE&
Bring me a cup of tea, will you? [V ¥ I AT T7F—., 74 ) 2] [o]
(ii) and [end]—[on] [n] [o]DWH
Come and see me sometimes. [/~ Y I VA Z A L] [on]
Milk and sugar [2 727 ¥ 2 4] [n]
Long and short thatisso. (@7 >~ 3, 7vvV—] [n]
Fetch my cup and saucer, will you? [7~NF<h v 77V —H%, 74 1) 2] [o]
By and by [¥1 AN A ]
Look for it up and down. [V 7 7%V, v FA¥ V]
(X4 234] b [y 727 Y] OAFEEH,S, and DFFEIE [n] 25
OWEE [p] [bIIC X ) [n] A [mIIZFEEINT VR I MBI EHNTE D)
(4) FAFEHSFLEER 220 E%A. 1 OHOENHELTLE ). SHN[t]
+[d], [t] + [t], [d] + [d], [m] + [m] DA EDEDBIEE I N2,
Get down. [F % ~] What time isit? [Ty ¥4 24 Vv ]
God damn. [T ¥ 2]  Give me some more. [F I ¥ E—]
(5) 1 FHIAEEEH. B ] OWA. BET AEINCH 5,
Go ahead. [T—~—]
6) [t 3 >0HG GEATFEAL, #ATREIL. MERML) 24 FTEL TS,
i) EF7EAE
Open the door, please.[+ —7 & F—, 71 X] (openlpl ®#22 X % [n] ® [m]
Hik)
Who has done that? [ 7—ZX% > v b] (done[n] D222 X % [6] @ [n]H1b)
(i) HATREAL
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Give me, please. [¥ 3 7Y X] (me[m] DI X % [v]® [m]&H1L)
(i) FHAEFEAL
Beg your pardon. [N¥ I 85— F ] ([g] + [G1OMEAEH)
Bring me a cup of tea, will you? [7V ¥ I A7 7F—, w4y 2] (11+[jlo
HHEAER)
What is your name? [7 v F 3 2 —2]1 ([t]+ GIOMELNEN)
(ZOBITIE, BB E 21T 72\ is 23 ¥% L. What your name? (27 U, What
D [t] & your D GIAHEITHE LAV, R#EMICIE (] OFICHI 2725

REEZOLND,)
(7)  HEEAL
7XUﬁ%%Kﬁ§’E%ﬂé%@<fﬂf&é MY (2006:132) 1& 2 DAL
DIGERD 2 DDHAITRE 5 LIBRT D, 121, T (e LTl <

ERNCREE2H 0 ﬁf?ﬁ’ab MBOLRVWKENH L L E | THAH, B2, better [bera‘]
DEIBGETHD, b 120 [FERT, HlCHEXEH Y, BERICLBEVD S
LE] THD, BlziX, atall ecxllD LD BHETH 5,

[EHEEFHEOMR] o [HHhoOWFE] TIE. BEOFANZ V., B, HEbicid
FTIEOL T o Tnb,
Shutup. [¥*¥F v 7]  Getonboard. [T ¥ KR—)]
Shout out. [ T 7] Getin. [7V) ]

2. BEE
PFEXL DRI X MIMEENE 2 o TV B HFEOBGTHIAS IR > Twb, FHfE
(wm.m)iF%*A@S%:&#%%Wﬂ&#otD WilZ Pardon? & B &K &
NBEXIZEED) RLADPEEEN TR WEERKEDTH A ] BTV 5D (i
(2 1968 : 4, E%F]1973. 21, /INI11978 © 25, J2IF1993 : 235, Ti1J&2003 : 4157
Eﬁﬂﬁ@:k%Lwa%)-%hiE YALMIRETHY, 2D X LDHEIC
BoTWABBONEZZ, GRICEITI2=r—2a v TRAULZDOTHS, L
ﬁ%,rﬁﬁ%@ﬁ@ﬂﬁjwrﬁﬂw%ﬁj 2id. %@ﬁ%@ﬂ%#%ﬁénfw&w
ZZ T, mEBOME LYWL, HFERGEEE B L OIEREEREE IO LT T
an#%Tfééok%x\mtbfw<O#Ey77y7L\ﬁ%ﬂﬁ®%ﬁ%
Kad (E12ZH),
LRBOMEEZWMHEICTHILICE D, 1 DODOLEED S RO LEBOH F THO
LD THAILEHFEHEIRTIENTE L, 72 LBRBEDMNELZ T+~ D
“wT?TﬁUT&<\Z@U&((D%ﬁf@oftiiﬁ\?%1@%(&5:
EETNECOPBEL 5D 5. ZHTHE ZO0E L) AITIEFE CHE
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F1 HBEMNBORRN (—H)
BEIL [EH P is Otk SR E DR
You are getting better. rFy Ry ryFr Ny

How much do you want?

NTF, I—T b

NTTF, =TTk

Come and see me sometimes.

ARV IVAETA L

A IIVLIT AL

Milk and sugar

I v an

Ivrrvan

Give me some more.

FIVE-

X¥IvE-—

Open the door, please.

F—THF—, )X

F—T2rK—=, FUX

Beg your pardon.

25 = DAL NV

NFIN—F

What is your name? 7y F I R—A Ty FIzx—A
Shut up. YIS e A A
Get in. 7 v )

Get on board. a v R—)v FuarvkR—n

THNDL LWV FFEDOY X LEFICHID . 1 o082 H UM TRE LR TEe s
BN EDRGHD, I, [TyFazx—2a] 2Ty FI| (=2, BTH-T
LEZIE FZ22EMFIEIRETELI LRG0 5,

COBTHEGZ L2V, JEE (2008:188) X [V X2 ] #WEL. FhE
iz X, BHICH 2 ETHOBICERE . FHEZIZIZF BB TR 2 & 228 H
WCHEICHRRTE % Lk RTW 5,

Dik. TEREEGFEOMR] o [BEHoREE] ISGLlRI N T b 7 FERLE 5%
2L 7-4ER L. and R of 7 & HEBE 2T R WEEDOEEE L. you are R§FEHID
BivE7e &, RO ETF I D IC L FERREDPZ BRI N, #toT. HHRA
Mo, A FREIFHEEHECTIXARTH 2 & OXATHIIEZ LT A% L ) 7-n
ERIRETH S,

BHUIC

ARTIH 4RIV THRNRTE 2, ¥, SamEMES 5 /727 FRELIZO» T,
SAERES BN B 5 7 F KL O B L OPHEGR BB 2 BEEOEH O RA S
a7

K TEHEGREOMR] o [EHo3EE ] [RRE S Tw 5 7 F KL 2 CE$o
BLED SHT 5720, SEITREB DRI D W THE % 3k~ 72,

E50T, [EHEGEOWR] O [EHOWEFE] ISHRS N TV L A FELOR# %
P 720 2 ORI EBERE O IR, FMLR B b L L v o e B A BIE S . €
DFEE D F THEBWIZEKL STz,
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B, [EREEEOMR] o EHoRGE] ISR I N TW 5 H FEKLICHRE %
MATHze THIZKY, EEG) ZALADFIRTE, £DV) XA THGEZFTMOFER
TRMTzo

SHOMEE LTE, A FREICOWTELIZHITMEEZRAEL., HHEFORER

WG L72ve F 72, World Englishes (& IERFERGEREH 12D 00 A3 E TR W (F]
ZIX HB1992% ) L 0Ez 0L, FidEM L, #FELTH 15 Th B Rzl
EIVARATEEL DI/ LV VA A=Y VAT OFGEH FREIL T/2
WeEz2 5,

H

P

(1)  19274F, BHEIFHHBERIT, 278 — T, 10~2TR—JIZ [FEHoOHEE| 28
[EWY FodiE] L L HiIcEREshTwns,

SEXH

AR (2003) [EHFEFEOLE—mE @S, BOXOMR—] A >~ 7)) v
Ya k)T 78360 W Jﬂﬁiﬁiﬁ%jﬁ%&niaﬁﬁﬁ .

—RE (1929) [FEFEOFETIIHT) L M aEE.

AR (1919) [3EEEFRT & @7 %E& | WFgEAt.

ANNZHER (1978) [HFEORBERAHZH L WH T L] [HEEHE S5 5] .t | KB
FHIE.

NI = (

Rl (

1980) [3eah &+ 4] ﬁ'iEi TR AR,

1993) [A % A F5ETHRES L] [ haF v 2 Vol. 16, No. 3] Hx( :
YaRliiE2ES

Frilsie, R, Febaaf (2008) [HFEEFFOREME —F4fbe 7uy 71 —
ZHLIZ—] B WFgERL.

/NEAIE (2004) Fy&aﬁ)}’é‘%ﬁ 5 J1 F RO [EUEEF JoK 34 VOL. 36) B !
TR B R AP I S

LiEUDN (1996) Fa%&ﬂﬁ;ﬁpw Sili 2 RIS B e ) 2 MRS 2 72000 A & 1 FFGEF)

\ZBE9 % FEREMATZE ] [HFgeki2es2] s @ s LR E@Fﬁ%&

%ﬁﬁ(w%)r‘%bbﬁémb®@W]IEPMmmg@ﬂ%#% — ] [3EFEHH 8
Ha ] B RIBEEE)E.

o (1998) [Hr [H skt By —RIEL ARE—] [FE5EHF 8 Hr) K
O RIEREEE.
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BARDEL (1999) [ASDLGEMEEES HAREFELLE O] H /\SHE.

HrRE (1968) [FEEHERICH T 28T oM [BURKEEEEE 3 H 5] 3L« Wiett.

A (1992) [TEEEE) [F 2 &) OESIZOWT] [HATH KR AR FREE Y
WFZERHC RS 3 5] AT 1 FLRE R AR B B A JE R

Fx TV NN k= (1893) [F v A7 L 3sci] BT 1 JLARRGHEH .

SHE (1939) [HAERLOMZE] BT 0 EdEH)E.

BN (1998) [HhEREZ A7 & A F2Kald 2 8E ] e ase68a] KB @ B4t
IR R BV AL LR R A B R .

B EFHE (2008) [HEREDA ML A &Y XA OB & HEE — SN RS E SO 72012
— ] [RREMREIRRFmEE Magis No. 13] BT @ BSEMRR R A e EIRS - 787t

ERPE (2004) [F£EEE SHEHPANHH — EEEFTOUEFE DR T v 7 —| [[EEK
PR FEE AL 3B 2 5] BRI ¢ I RAAER B .

Bew s (1981) MizBsie 325 [FEFHF Y v—F V7 H5] B =45,

AAE (1978) [7 72> b0 2 E AR [HEEHE 6 5] Bt @ KIBfHE)E.

AHEAFNE (1998) [7 T ¥ ZAFEMFE IRAFEE K IZLE ] [T ERE R A 7E
At 517 ] AR - AVEIEE R A ZE IR S P AT 28 T

O’Connor, J. D. (1980). Better English Pronunciation, Second Edition. Cambridge:
Cambridge University Press.
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[BEREEROWR] ORERTICHT 2R
'#

(BRHIHRFL L 72BN [ 72 FT i RIC X %)
1. #Ezds ([t & [d]) oAKBk
HEHF N E /A ORETHHIE[ANFERTRIBRENZ V. 2F 0, FAH
BFHIGELTHDLYTH L, o T, BESNLZVDOTHLE00, HFKiLIEEV,
KD 2DODEE TR B h FRILVBILE SN,
() FERICBENLGE EE0H L)
I OE KT TRE UhS% [v]) 2FKiLL T,
What? [V 7] One hundred. [7 ¥/~ KL v ]
(i) FERICHENDYGE (TE0dbl)
COBRBETIE, BIZHFTERLSIN TV RWZ LI N,
All right. [A—F 1] Are you cold? [7 L2 —)V]
2. HixEit
A0/ G HOEC[t] & LTSN A FERTH Y ITOLERMEbN T8
ROHAFEOHRTIE, ZLOWE. [SIICEEZBZONDEETH L. 722REHEOHF
RHVEFE L L CRFEEZFANEOZEFZORIZIE, [t bk, I TESHRZ S
BEbLHH L) THbDH, 72, Newsweek (March 7, 2005, “Who Owns English?”) 12
TR, EERO L Ty FBRET BB /0/ (three) @ X9 BREIWETIE %R L,
o &) EREFTE L[t (tree) DELHWOLNL LEDIEHLD S,
Thank you. [# 2] One thousand. [7 ¥ % 7 A ]
Nothing better. [F T ¥ %]
3. ZENFORE
/oo/ \E[o] & LTSN TWAE, A FKRILTHITEOLTLEREFRRTPEDLNT
Wb, HRFESZOHTY /o/ & /w/ Ok F I LI LIE ] &8 ESND (Bl 1 228
(2552 =], B [2—=C2—] %&). COHARFEOELANZ O _ENFOEEL
B E RIZLThwAHA b Lk,
Go ahead. [T—~—]
Long and short thatisso. (B> 7 >33, 7TV —]
4. ZEREOBRE
(i) /aw/ X[a]l& LTSN, TEOXEMEDLN TV EH, FIZTIE RV,
Look for itup and down. [V 7 7%V, v TAhF V]
(i) /ei/ 1 [e] & LTSN, RO DI TV,
Get away. [7FF 7 L]
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5. REGOEREL
/i/0d [ & LCREER SN, A BEOXTHA DN T W5, please ICHHEICBIZE S
LEALTH B LA 2T HNEIED see TH AR LR SN 5S,
Please tell me exactly. [7) X7V 3, 4 727 1)]
Give me, please. [ 3 7Y X]
Sit down, please. [¥ v ¥ > 71 X]
Come and see me sometimes. [~ Y ¥ IV A F [ 4]
6. W%
Q) /o/ DB
That is right. [7 A5 4]  Thatis all the better. [7 A+ — X% ]
(7272L. Over there. [+ 7E¥¥X] OWHICIE, [€] Lo HFEzRHLTWS,)
(i) /v/ OWidE
Never mind. [+ 7 <4 »] Over there. [+ 7 €]
(iii) #HEd % FHD— DR HK
Please tell me exactly. [V X7 VI, £ 727V ]
exactly @ [kl 1ZT-EAY 3 DMk 35205, HAHO PP ET 2. i, [t]
T—H, WhZHENLOBLCtI 22T L. €20dh L3 CICH UELTIcHILEE
VTCCHERETALEEETLIIL VWD TH S,
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b

Abstract

In this paper I discuss how English pronunciations would be transcribed in
Katakana letters as practically as possible, even though the sound structure of
Japanese is different from that of English. I reveal why the Katakana phonetic
notation is useful to Japanese learners of English as a foreign language, and discuss
some problems of such notation. I also find how Jitsuyou Eikaiwa no Hiketsu *(1927)
transcribes English sounds in Katakana letters to approximate the native
pronunciations of English. I analyze Katakana phonetic notation in Jitsuyou Eikaiwa
no Hiketsu from the viewpoint of sentence stress and then note that Jitsuyou Eikaiwa
no Hiketsu tries to transcribe a variety of changes in pronunciation such as
weakening of the function words like “and” and “of” assimilation, and reduction.
However, it does not show any primarily stressed syllables at all. Finally, I point out
that Japanese learners of English may be able to pronounce English with stress-
timed rhythm if the stressed syllables are indicated in the original Katakana phonetic

notation.

* The Key to Success in Practical English Conversation (literally translated by the
author of this paper)
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